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望
wàng

What does

望 (wàng) bring to mind for you?

望(wàng) could mean to observe or gaze into the distance. In this
exhibition, we are invited to explore artworks from Mr. Tan's
perspective in his creative process.

绝望
愿望

希望

失望

From
(jué wàng) to
(xī wàng) - despair to hope;
(shī
wàng) to
(yuàn wàng) - disappointment to wish, Mr. Tan's
artworks deeply reflect his personal journey in loss, grief and
hope.
Mr. Tan Meng How is a self-taught artist with no formal training.
His intricate drawings use simple materials like markers, pen and
water-colour - mostly drawn on his lap while seated in his living
room chair.
As the sole care-giver to his belated wife, Mdm Lee Geok Lian, he
remained steadfast during her illness and after her death. Despite
his challenging struggles, Mr Tan's devoted faith and resilience
expressed in his artworks hope to encourage others.
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I usually grab any paper around me to draw. It could be the
back of an envelope, flyer, post-it note or calendar sheet.
Using materials like markers, my hands will begin to move
freely as guided by intuition.

Meng

How
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Tan Meng How (b. 1944), Untitled, 47 x 38 cm, watercolour & marker, 2022

“This landscape has always been in my mind… that one day we both
could travel together freely without any interference from this
noisy city. I have been praying very hard, and hope that this wish
will come true for us in our coming lives.
."

高山流水，静
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Tan Meng How (b. 1944), Untitled, 46 x 38 cm, watercolour & marker, 2022

"In all my landscape pieces, I usually like to leave some parts empty
for the viewer to use their imagination to explore and discover.
In this painting, if you take a closer look – what do you see?
Perhaps you may see a corner of the rooftop by the side, I will like
to invite the viewer to join me in my painting and discover
possibilities, whatever that may be."
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Tan Meng How (b. 1944),

她爱吃的水果, 43 x 36 cm, watercolour & marker, 2022
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Tan Meng How (b. 1944),

再生缘, 45 x 35 cm, watercolour & marker, 2022

"At the end of each year, my wife will pluck leaves from our water
plum plant to allow new buds to grow.
Forty years ago, my wife and I bought a water plum plant that was
less than 2 inches tall. Over time, it has grown into a relatively big
potted plant.
Both of us nourished this plant when we brought it home together."
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Tan Meng How (b. 1944),

松, 47 x 38 cm, ink & marker, 2022

松树

"The character of a pine tree
(sōng shù) is strong and rugged
which symbolises endurance. When winter comes, most plants and
trees will wither. With the exception of pine trees, it continues to
flourish during this harsh season.
When one maintains resilience, one can meet challenges and treat
life in a relaxed
(qīng sōng) manner."

轻松
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Tan Meng How (b. 1944),

松, 47 x 38 cm, ink & marker, 2022

松树

"The character of a pine tree
(sōng shù) is strong and rugged
which symbolises endurance. When winter comes, most plants and
trees will wither. With the exception of pine trees, it continues to
flourish during this harsh season.
When one maintains resilience, one can meet challenges and treat
life in a relaxed
(qīng sōng) manner."

轻松
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Tan Meng How (b. 1944), Untitled, 47 x 38 cm, marker, 2021

“This artwork was created using only 5 coloured markers: namely,
green, blue, orange, grey and black.
In my mind, I wanted to find a place for my loved one to stay. This
place is comfortable where she can reside temporarily until I join
her. The waterfall is located in natural surroundings.
As I did not have a white marker, it was not easy to achieve this
effect. It was more difficult using coloured markers as opposed to
using paint for this drawing.”
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Tan Meng How (b. 1944), Untitled, 52 x 42 cm, marker, 2021

山水

"The reason for painting
(shān shuǐ) allows us to envision a
vast space where the mind can relax. It aspires and invites the
viewer to gaze at the landscape, feeling peaceful and tranquil."
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Tan Meng How (b. 1944),

乐土, 43 x 37 cm, watercolour & marker, 2022

"We are all living in a complex human environment. In the midst of
this existence, there is an innate desire to look for a peaceful and
quiet place.
If one is a Buddhist, there is the spiritual aspiration to reach
paradise,
(lè tǔ ).

乐土

Even if you’re not a Buddhist, many people experience suffering
and there is a human desire to look for an unpolluted and quiet
space for relaxation and peace.
Through my imagination, I hope to invite the viewer to join me in a
place of tranquility."
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Tan Meng How (b. 1944),

戒定真相, 43 x 34 cm, watercolour & marker, 2022

戒定真香

“
” (jiè dìng zhēn xiāng) marks the beginning of a Buddhist
chant. This is an inspirational piece of artwork which I deeply hope
to share with others.
The tree is withered and almost dying - its branches are falling off.
Upon closer look, amazingly there are lively green leaves growing
at its centre. This is a metaphor for one’s diligent practice of
Buddhist disciplines. Despite the suffering and complexities
experienced in human existence, one can still continue to reap good
returns (
) through cultivation. The three colored rocks at the
bottom symbolise heaven, human and earth.

福报

What comes to mind when you see the background colours?"
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Tan Meng How (b. 1944),

花开见佛 , 50 x 40 cm, ink & marker, 2021

"As a Buddhist, the saying goes – when the Buddha arrives, you can
hear heavenly music and flowers blooming beautifully."
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Tan Meng How (b. 1944),

春临大地 , 48 x 40 cm, watercolour & ink, 2022

节气

"As part of the Chinese lunisolar calendar, a solar term (
jié qi)
is any of twenty-four periods that matches a particular
astronomical event or signifies a natural phenomenon.
Back in the agricultural world, children went out to field to harvest
crops. After a period of hard work, returning home on the solar
term is a time for celebration. Each solar term and season has its
own deeper meaning."
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Tan Meng How (b. 1944),

喜迎春 , 43 x 36 cm, ink & marker, 2021

"The happiness that emerges from welcoming and receiving Spring!
Going a little deeper, there are multiple meanings to this simple
phrase. When facing challenges and still seeing others happy, in
order to encourage myself and forget the sorrows of grief, creating
this piece to welcome the incoming season signals a sense of hope."
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Tan Meng How (b. 1944),

立春, 43 x 36 cm, ink & watercolour, 2021

立春

"The title of the artwork,
(lì chūn) signifies the beginning of
Spring - the first solar term (
jié qi) of the 24 periods in
traditional Chinese lunisolar calendar.

节气

This flower blooms and welcomes the season of Spring and hope."
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Tan Meng How (b. 1944),

春之颂, 46 x 38 cm, ink & marker, 2022
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Tan Meng How (b. 1944),

憶莲, 40 x 32 cm, ink & marker, 2022
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"May we be husband and
wife again in our next life."

李
玉
莲
Lee

Geok

Lian

Our heartfelt gratitude to Montfort Care and
Tzu Chi's board members, donors, staff members
and volunteers for your generous contribution
and efforts to the exhibition.
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For more information on
Grief Matters and interest in the artworks,
please contact us below:

www.griefmatters.org.sg
8181 0448

griefmatters@montfortcare.org.sg
@griefmatters.sg
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For more information on
Tzu Chi Humanistic Youth Centre,
please contact us below:
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8777 8147
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